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2-4-2 Electric Locomotive for single-phase current for the Rh^tian Railway (Switzerland)
Locomotive ä courant monophase pour le Chemin de fer Rhetique (Suisse) □ □

Locomotiva elettrica a corrente monofase per la Ferrovia Retica (Svizzera) ° °
1-B-1 Einphasen-Wechselstrom-Lokomotive für die Rhätische Bahn (Schweiz) □ □
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□

Gauge Voie
*

1000 mm Scartamento Spurweite

Diameter of driving wheels Diametre des roues motrices 1070 „ Diametro delle ruote motrici Triebraddurchmesser

, carrying , , porteuses 710 . portanti Laufraddurchmesser

Rigid wheel base Empattement fixe 2600 . Passo rigido Fester Radstand

Total total 6000 . totale Totaler

Number of motors Nombre des moteurs 1 Numero dei motori Anzahl Motoren

Power of motor per 1 hour Puissance unihoraire du moteur 310 HP Potenza del motore per ora Stundenleistung des Motors

Maximum speed Vitesse maximum 45 km/h Velocitä massima Fahrgeschwindigkeit

Tractive power Effort de traction 2800— 4200 kg Sforzo di trazione Zugkraft

Weight in working order Poids de la machine en service 36,7 t Peso della locomotiva in servizio GewichtderMaschine im Dienst
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